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WETSONTWERP

houdende syndicaal statuut voor de ambtenaren
van provincies, gemeenten, onder provincies en
qemeenten ressorterende publiekrechtelijke per-

sonen 'en vereniqinqen van qemeenten.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER KIEBOOMS.

Eerste artikel.

I) Op de 3e en 4e reqel van cit artiket de woorden weg-
laten r « de verenigingen [Jangemeenten sonder deelneminq
van periikulieren ol van oennootscheppen »,

VERANTWOORDING.

Ons amendement strekt er toe de vereniqinqen van gemeenten zonder
deelnerninq van partikulteren of van vennootschappen, zoals dil het
qeval is voor de- andere gemengde verenigingen van gemeenten. uit te
slulten uit het toepassjnqsqebied van deze wet.

Het is. zeker aan te bevelen aan het personeel der verenigingen van
gemeenten dezelfde voordelen als in dit ontwerp voorzien, toc te kermen,
doch hen vollediq afgescheiden te houden, ook op het nationale plan.
van de arnbtenaren van de provincies. de gemeenten. en de daaraan
onderqeschlkte bcsturen.

Wij hebben de indruk dat ook de Raad van State dezelfde mening
is tocqedaan,

2) In fine toevoegen wat volgt:

«met inbegrip van de leerkrechten der eenqenomen
. scholen :».

VERANTWOORDING.

Waar de verenigingen van gemeenten die niel het minste juridisch
verband hebben met de provinciale of gemeenlelijk!' adminlstrat ie. in
hct syndikaal statuut worden opqenornen, lijkt het ons loqisch dit ook
Ie doen met helonderwijzend personeel der aanqenornen scholen.

Dit amendement kan vcrder nog wordcn verantwoord door hel feil
dat o.m. de wcdde van de aanqenomen Ieerkrachten tcn leste is van de
gemeenten. .

Zie :
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- N° I: Wetsontwerp,

Chambre
des Représentants

SESSION 1956-1957.

6 DÉCEMBRE 1956.

PROJET DE LOI

portant statut syndical des agents des provinces,
des communes, des personnes publiques subor-
données aux provinces et aux communes et des

associations de communes.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. KlliBOOMS.

Article premier.

1) Aux 3· et 'le lignes de cet article supprimer les mots :
« les associations de communes sans participation de parti-
culiers ou d'associations ».

JUSTIFICATION_

NoIre amendement tend il exclure du champ d'application de celle
loi les associartons de communes sans partlcipaûon de particuliers et
d'associations, tel que c'est le cas pour les autres associatlons mlxtes
de communes.

Il serait donc préférable d' octroyer au personnel des associations
de communes les avantages prévus au présent projet. mais de les
tenir complètement séparés. même sur Je plan national. des agents des
provinces, communes ct administrations subordonnées.

NOlis avons l'Impression que le Conseil d'Etat partage le même avis.

2) In fine, ajouter ce qui suit :

« y compris le personnel enseignant des écoles adoptées ».

JUSTIFICATION.

Alors que les associations de communes qui n'ont pas le moindre
rapport juridique avec l'administration provinciale cu communale. sou-
mises au statut syndical, il nous semble logique d'agir de même pour
le personnel enseignant des écoles adoptées,

En outre, Ic présent amendement se justifie ëgalement par le fail que
les traitements du personnel enseignant adopté sont à charge de la
commune.

Voir:

524 (1955-1956) :
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3} Aan dit artikel een 2010 lid roevoegen, dat luidt als
volgt:

« Dientengevolge is deze wet van ioepessinq op

J) de prouinciebesturen:
2}. de gemeentebesturen:
3) de edministraties. onderqeschikt aan de provincie en

aan de gemeentebesturen:
4) de oereniqiriqen van gemeenten zondet deelneminq

van partikulieren of van oennootscheppen:
5) de uestbenoemde, de steqedoende en de tiidelijke

ambteneren pan de onder 1), 2), 3) en 4) opqesomde
administraties, »

VERANTWOORDING.

Het artikellis het enlqe in het ontwerp dat volqens de titel van
hoofdstuk [ handclt over het « toepassinqsqebtcd van het statuut ».

Nochtans duidt dit artikel eerder het doeI van de wet aan, dan het
eigenlijke toepassinqsqcbicd ervan. Nerqens wordt verder in het wets-
ontwerp het toepassingsgebied nader bepaald of wordt cr vermeld
op wie de wet van tocpassinq is. .

In artikel Hi zeg, hct ontwerp : '" Voor aile arnbtenareu op wie deze
wct toepassinq vindt. .. », doch ook nerqcns treft men in het ontwerp
de opsomming van deze ambtenaren aan.

Wij menen dat ons amendement hierdoor verantwoord is, en
verwijzen daarbij nog naar hct syndikaal statuur voor het rijks-
personeel, waarin het toepassingsveld expliciet wordt ornsch •.even.

Art. 10.

Aan dit artikel een 2'l" lid toevoegen, dat luidt als
volgt:

«I,! de schoot van deze nationale sqndikele raad kun-
nen subkommissies toorden opqericht. Deze subkommissies
bereiden de urerkzenmheden van de nationale raad voor. })

VERANTWOORDING.

De verschetdenheïd der functies uitqeoefcnd in de provlncies, de
qemecnten, de kommissies van openbare onderstand, enz .. alsrncde en
voornamelijk in het onderwijs, het specifiek karakter van mcerdere
dezer Iuncties, die slcchts eigen zijn aan een bepaalde adrninistratle
alwaar zij worden vervuld, verder het grondig ondcrschcid op het
adrninistratieve, statutaire en juridische plan tussen de besturen, op wie
deze wet toepasing vindt, dit alles noopt er roe de mogelijkheid open
te stellen om de specificke en partikullcre vraaqstukken te bestuderen
en te bespreken in daartoe gespecialiseerde subkornrnissies.

Vcrmits deze subkornmissies, volgens ons amendement. slechts belast
wordcn met de voorbereiding van de werkzaamheden van de nationale
syndikale raad. doen zij geen afbrcuk aan de preroqatlcven. door het
wetsontwerp aan de nationale syndtkalc raad toegekend.

Art. Il,

Dit artikel wijzigen als volgt:

« In elke provincie wordt voor de provinciale ambte-
naren een provinciale syndikale raad van advies ingesteld.
De ooorzitter van deze raad en zijn gemachtigde worden
eanqeduid door de bestendiqe deputetie /Jan de ptovincie-
raad,» .

VERANTWOORDING.

Het lijkt ons logisch dat de voorzltter van deze syndtkale raad en
zijn gemachtigde zouden worden aanqewezen door de bestendlqe
deputatle.

Het ware Inderdaad paradoksaal deze bevoeqdheid aan de bestendiqe
deputatle roe te kermen, waar 'het gaat om het pcrsonecl van de
qemeente- en andere besturcn uit de provincie, doch ze haar te ont-
zeggen, waar het gaat om haar eIgen personcel,
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3} Ajouter à cet article un alinéa 2, libellé comme suit:

« De ce fait, cette loi est d'application:

1) aux edministrstions provinciales;
2) aux administrations communales;
3) aux administrations subordonnées aux administrations

provinciales et communeles:
'1) aux associations de communes, sans participation de

particuliers ou d'associations;
5) aux agents définitifs, stagiaires et temporaires des

edministretions citées aux J, 2, 3 et '1 :1>.

JUSTIFICATION.

L'article- I est runique article du projet qui, d' après le titre du
Chapitre I, traite du '" champ d'application du statut ".

Toutefois, cet article désigne l'objectif plutöt que le champ d'ap-
plication. Le projet de loi n'indique nulle part ailleurs le champ d'appli-
cation et ne dit pas ä qui la loi s'applique.

1.'artrcle jO du projet dit : " Pour tous les fonctiollnaires auxquels
cette loi s'applique ... :. niais on ne trouve nulle part l'énuméranon de
ces fonctionnaires.

NOLIs croyons que ceci justifie notre amendement el, 'de plus. 1I0US

renvoyons au statut syndical des aqents de l'Etat où le champ d'appli-
cation est explicitement précisé.

Art. 10.

Ajouter à cet article un alinéa 2, libellé comme suit:

« Des sous-comités peuvent être créés au sein du Comité
national de Consultation syndicale, Ils préparent les treoeux
du Comité national ».

JUSTIFICATION.

La diversité des fonctions exercées aux provinces, communes, COIl1-
missions d'assistance publique, etc., ainsi que - ct surtout - dans
]'enseignement, le caractère spécifique de plusieurs de ces fonctions
,qui sont propres à une administration déterminée, où dies sont exercées.
ensuite la distinction profonde sur le plan administratif. statutaire ct
juridlque entre les administrations auxquelles celle loi s'applique. nous
incitent il prévoir la possibilité d'étudier et de .discuter les problèmes
particulîers ct spécifiques dans des sous-commissions spécialisées.

Ces sous-commissions n'étant chargées. d'après notre amendement,
que de la préparation des travaux du comité national, elles ne touchent
en rien aux préroqati ves accordées par le projet de loi au comité national
de consultation syndicale.

Art. 11.

Modifier cet article comme suit:

~<II est institué dans chaque province pour les agents pro-
vinciaux .. un comité provincial de consultation syndicale.
Le président de ce comité et son suppléant sont désignés
par la Députation Permanente du conseil provinciel ».

JUSTIFICATION,

fi semble logique que le président de ce comité ct son suppléant
soient désignés par la Députation Permanente.

Il serait en effet absurde d'accorder cette compétence à la Dëpu-
ration Permanente, là où il s'agit du personnel des administrations com-
munales et autres de la province et de la lui refuser là où il s'agit,
de son propre personnel.



Art. 12,

Aan dit artikel een 2'10 lid toevoeqen, dat luidt als
volgt:

« In de gemeente, waar het aantal embteneteti van de
gemeente, het eentel embteneren van de kommissie van
openbare onderstend, het eentel leden van het onderioij-
zend personeel, elk afzonderlijk genomen, meer dan 20
bedraeqt, ioorden, bij afwijking van litt A van dit artikel,
drie plaatselijke syndikale raden van edoies inqesteki,
nemelijk :

J) een pleetselijke syndikale raad van edvies voor het
gemeentepersoneel. uoorqezeten door de burqemeestet of
door zijn gemachtigde;

2) een plaatselijke syndikale raad van edvies voor de
embteneren van de kommissie van openbere onderstend,
ooorqezeten door de voorzitter van de kommissie van o[Jen~
bere onderstend ol door zijn gemachtigde;

3) een plaatselijke sqndikele raad van edoies ooor het
oiulerurlizend personeel, ooorqezeien door de burqemeester J-

doot de Schepen van Openbeer Onderwijs of doot een
gemachtigde. »

VERANTWOORDING.

Het amendement is ingegeven door de overweqinq dat in de belanq-
rijke gemeenten de werking van. de plaatselljke syndikale raad van
advles beter wordt verzekerd door drie afzonderlijke raden dan door
één gemengde, zoals door het ontwerp wordt voorzien.

Art. 13.

Dit artikel weqlaten.

VERANTWOORDING.

De toekomst zal uitwijzen of de oprlchtinq van arrondissementele
syndikale raden, waarvan wij het nut op dit ogenblik niet inzien, zieh
opdringt. Intussen voorzien wi], zoals blijkt uit ons amendement op
artikel 14, de verplichte instelling van speciale provinciale syndikale
raden voor de ambtenaren van de qemeenten en van de onder de
gemeenten der provlncle ressortercnde publtekrechtelijke personen,
wier bevoegdheid ztch ook zou uitstrekken tot de personcelsaanqclc-
genheden die voorkomen in de gemeenten waar geen plaatselljke
syndtkale raad is opgericht.

Art. 14.

Het l'lO lid van dit artikel vervangen door wat volgt

« In iedere prooincie wordt een speciale syndikale raad
uen edoies ingesteld voor de embteneren van de gemeen~
ten en van de onder de gemeenten der provincie tessor-
tetende publiekrechtelijke petsonen. »

VERANTWOORDING,

Artikel 13 voorztet de verplichte oprichting van een syndikale raad
van advles op het vlak van het arrondlssemcntskommtssarlaat dat
praktlsch over geen enkele macht beschikt.

Wij hebben de weglating ervan voorqesteld.
Het wetsontwerp voorzlet de mcqclijkheld ccn syndikale raad van

advies op te tichtcn naast de bestendige deputatie.
Het blijkt nuttig de oprichting van deze raad verpllchtcnd te makcn,

Het is inderdaad de bestendlqc deputatie die In de cerste plaats de
voogdijmacht over de gemeenten uitoefent. Zij vaardigt doorqaans alqe-
mene onderrichtingen uit die gelden voor het ganse personeel der
provincîe. Zij dient haar goedkeuring te hechten aan de beslissing die
door de qcmeenteraden of door de kommissies van opcnbare onder-
stand wordcn getroffen.

Het is dus op dit vlak dat de personeclslcdeu van de kleinste
qemeenten, die in BelgIë het talrljkst zijn, met de meeste kans op
welslagen hun belanqen zullen kunnen verdedigen.
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Art.I2.

Ajouter à" cet article un deuxième alinéa, libellé comme
suit:

«Dans la commune où le nombre d'agents communaux,
d'agents de la commission d'essistencerpublique, de mem-
bres du personnel enseignant, pris séparément, est supé-
rieur il 20, il est institué, en dérogation au littéra A de cet
article, trois comités locaux de consultation syndicale,
notamment:

J) un comité local de consultation syndicale pour le per-
sonnel communal, présidé par le bourgmestre ou par son
délégué:

2) un comité local de consultation syndicale pour les
agents de la commission d'assistance publique, présidé par
le président de la commission d'assistance publique ou par
son délégué; .

3) un comité local de consultation syndicale pour le pet-
sonneienseiqnent, présidé par le bourgmestre, l'échevin de
l'Instruction publique ou par son délégué ».

JUSTIFICATION.

L'amendement s'inspire de la considération que, dans les communes
importantes, le fonctionnement du comité local de consultation syn-
dicale sera mieux assuré par trois comités différents que par un
comité mixte, dont la création est prévue par le projet.

Art. 13.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

L'avenir nous apprendra si la création de comités arrondlssernentaux
de consultation syndicale, dont rutilité ne nous apparaît pas pour Il'
moment, s'impose. Entretemps, nous prévoyons. comme il appert de
notre amendement il l'article 14, l'institution obligatoire de comités
provinciaux spéciaux pour les agents des communes et des personnes
publiques subordonnées aux communes de la province, dont la com-
pétence s'étendrait aux questions de personnel qui se posent dans les
communes qui n'ont pas de comité de consultation syndicale.

Art. 14.

Remplacer le premier alinéa de cet article par ce qui
suit: !

« Il est institué dans chaque province un comité spécial
de consultation syndicale pour les agents des communes et
des personnes pubilques subordonnées aux communes, au-
près de chaque députation permanente »,

JUSTIFICATION,

L'article 13 prévoit la création obligatoire d'un comité syndical de
consultation syndicale il l' échelon du commissariat d'arrondissement
qui ne dispose pratiquement d'aucun pouvoir.

Nous en avons proposé la suppression,
Le projet de loi prévoit la possibilité de la création d'un comité de

consultation syndicale il côté de la Députation Permanente.
Il semble utile de rendre obligatoire la création dudit comité. C'est.

en effet, la députation permanente qui exerce en premier lieu la tutelle
sur les communes. Elle promulgue généralement des instructions géné-
rales qui valent pour tout le personnel de la province. Elle doit approu-
ver les décisions prises par les conseils communaux ou par les com-
missions d'assistance publique.

C'est donc à cet échelon qucIes agents des plus petites communes,
qui sont les plus nombreuses en Belgique, seront mieux à même de
défendre avec le plus de succès leurs Intérêts.
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Art. 15.

Dit artikel weqlaten.

VERAN1WOORDING.

Dil amendement Is hel gevolg van ons amendement n' l , op
artikel I.

Art. 16.

1) In § I, 2"0 Iid, op de 4'!', 5'1" en 6<1" reqel de woorden
weqlaten :

il: ••• door de errondissementskommissaris vaar de raad
van het arrondissement of uoot de gecvestelijke raad ».

2) In dezellde § 1, z- lid, 7d' reqel, na de woorden
~ plaatseltjke taad "if iavoeqen wat volqt :

« door de gemeenteraad voor de pleetselijke sijndikule
raad van edoies voor het gemeentepersoneel;

door de kommissie 1'<]11 openbare onderstnnd «oor de
platüselijke sqndikale raad van sdoies voor de ambteneren
van de kommissie van openbete onderstend:

doot de gemeenteraad voor de plnetselijke syndikale raad
van ndoies ooot het onderuiijzend personeel ».

3) In dezellde § 1, 2'" lid, 8'" en 9,1, reqel, de woor-
den: « door de bestuursraad van de vereniging van ge-
meenten voor de intercommunale raad» weglaten.

••) In § 2, de woorden: « maar er wel hebben bekomen
in een andere raad» vervangen door wat volgt:

« ... maar die 5 % hebben bekomen van de stemmen, uit-
qebreeh! bi] de verkiezingen over het ganse land ».

VERANTWOORDING.

I) \Vat § I betreft : De weglating van de woorden «door de
arrondisscrnentskomrnlssarts voor de arrondtsscmentcle of de qewestc-
lijke raad" vloeit voort uit ons amendement op artikel 13.

In hctzelfde lid hebbcn wij de sarnenstcllinq van de plaatselijke
raden voor het gemeentepersoneel. voor hct personcel van de korn-
missies van opcnbarc ondcrstand en voor de leden van hcr onder-
wijzend personccl voorzien, dit in aansluitinq op ons amendement op
arttkel 12.

Ons amendement op lid I van arttkcl 16 is dus hct Ioqisch gevolg
van voorgaande amcndcmcntcn,

De weglating van de woordcn « door de bcstuursraad van de ver-
eniging van qemeentcn voor de interkornmunale raad" vlocit voort uit
ons amendement n' I op artikel I.

2) Wat § 2 bctreft : Gelet op het groot aantal besturen. onder-
worpen aan deze wct, is het ondenkbaar dat ecn syndlkale groepering
die slcchts hij één enkel bestuur één zetcl zou hcbbcn verworven, in
de nationale syndikale raad ccn verteqcnwoordtqcr met raadqevcnde
stem zou mogen afvanrdrqcn.

Wij wtllen cr ten anderc de nadruk op leggen dat zulkdaniqe illge.
vaardiqde in feite met dczelfdc rcchtcn zou zetclen als de afgevaar-
digden die op grond van de landelijke uitslagen der verklezinqen
rechtstreeks ccn zctel in de nationale syndlkale raad zoudeu bckomen,
vermits de vertcqenwoordiqers der syndikale organisaties allen slcchts
raadqevcndc stem hebbcn. Het ontwerp kent lrnmers, en zcer terecht,
geen bcslissende macht toc nan de syndikale raden en bcpaalt evencens
dat er geen stemmingen in de syndikale raden plauts hcbbcn.
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Art. 15.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

Cet amendement est le corollaire de notre amendement n'' I à l'ar-
ticle premier.

Art. 16.

I) Au § l , 2" alinéa, 4" et 5" lignes, supprimer les mots:

«par le commissaire d'arrondissement pour le comité
d'arrondissement ou le comité régional ».

2) Au même § 1, 2" alinéa, 6" ligne, ajouter après les
mots: {{le comité local », le texte suivant:

« par le conseil communal, pour le comité local de consul-
tation syndicale pour le personnel communal;

par la commission d'assistance publique, pour le comité
local de consultation syndicale pour les agents de la com-
mission d'assistance publique;

par le conseil communal, pour Ie comité local de consulta-
tion syndicale pour le personne! enseignant ».

3) Au même § I, 2" alinéa, 7" et 8" lignes, supprimer les
mots: « par le: conseil d' administration de: l' association de
communes. pour le comité intercommunal »,

4) Au § 4, remplacer les mots': « mais qui en ont obtenu
dans lin autre comité» par ce qui suit:

... mais qui ont obtenu 5 % des suffrages émis aux élee-
tians dans tout le pays »,

JUSTIFICATION.

I) Quant au § 1": la suppression. des mots «par le commissaire
d'arrondissement, pour le comité arrondissernental ou régional» découle
de notre amendement â l'article 13.

Au même alinéa, nous avens prévu la composition de comités locaux
pour le personnel communal, pour le personnel des commissions d'assis-
tance publique et pour les membres du personnel enseignant, ccci sub-
sidiairement à notre amendement à l'article 12.

Notre amendement à l'alinéa I·' de l'article 16 est do~c la censé-
qucnce logique des amendements précédents,

La suppression des mots « par le conseil d'adrnlnlstratlon de l'asso-
ciation de communes, pour le comité intercommunal » découle clone
de notre amendement il l'article I·'.

Quant au 2) : compte tenu dl! grand nombre d'administrations sou-
mises à celle loi, il est inconcevable qu'une organisation syndicale qui
n'aurait obtenu qu'un seul siège auprès d'une seule administration,
puisse déléguer au comité national de consultation syndicale un reprë-
sentant avec voix consultative.

Nous tenons d'ailleurs il souligner que pareil délégué siégerait en fait
avec les mêmes droits que les délégués qui obtiendraient directement
un sièqe au Comité National sur la base cles résultats nationaux des
élections, puisque les représentants des organisations syndicales n'ont
tous qu'une voix consultative. Le projet n'accorde. en effet ~ et à
juste titre - aucun pouvoir délibératif aux comités de consultation
syndicale et JI prévoit égillement qu'il n'y aura pas de votes aux
comités de consuitation syndicale.
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Art. 17. .Art. 17.

I) A. - In hoofdorde : Het 3" weqlaten. I) A. -- En ordre principal: Supprimer Ie 3".

B. - In bijkomende orde : B. - En ordre subsidiaire:

Het 3" vervangen door wat volgt : .Remplacer le texte du 3" par ce qui suit:

« 3~ voor de raad voor het arrondissement of voor de
gewestelijke reed door de bestendlqe deputatie »,

2) Het 4~ vervangen door wat volgt:

« voor de pleatselijke raad ooor het gemeentepersoneel.
doot het colleqe van burgemeester en schepenen:

voor de pleatseliike raad ooor de kommissie uan open-
bnt e ondetstend doot de kommissie l'an openbare onder-
stand;

voor de plaetseliike raad ooor het onderiuijzend perse-
neel door het college van burqemeester en schepenen. li>

VERANTWOORDING.

1) Van amef/(/emerrten i [ln hoo/dordc) en 2.

Deze amenderncnten vloci cn voorr uilonze amendern enten op arti-
kelen 12 cn 13.

2) Van het amendement fl' i (in bijkomemle ortle},

De bestendtqe deputatie ts in eerste instantie de vooqdümacht die
toeztchr houdlover de gemeenlen. Daarcnteqen bezit de nrrondlsse-
rncntskommissaris gefn enkele wettelijke macht die Item toelaar de
beshsstnqen Van de gemeentebesturen te beïnvloeden.

3) Het 5" weglaten.

VERANTWOORDING.

Dit amendement vloclt voort utt ons amendement n' I op artikcl I,

Art 20.

In het eerste Iid, 2" reqel, het getal « 13 » vervangen
door « 14 ».

VERANTWOORDING.

Dit amendement is het logisch gevolg van ons amendement op
artikel 13.

Art. 21.

Dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De bestendiqe deputetie moet het edvies vragen van de
speciale syndicale raad van advies :

JO wanneer de bestendiqe deputatie richtlijnen wil uit-
vaardigen betreffende de administratieoe en statutaire toe-
stand uan de embtennren (Jan de gemeenten en van onder de
gemeenten der provincie ressorterende publiekrechterliike
personen:

2" wanneer :zij zich IJoorneemt haar goedkeuring te ont-
houden aan een beslissinq die aan een pCaatselijke syndi-
kele raad uoot edoies moet worden oootqeleqd:

3° wanneer de gemeentebesturen en de desionder tessot-
terende besturen bij detuelke geen plaatselijke sqndiko!«
raad toerd inoesteld, creeostukken moeten behendelen die
oerbend houden met de 1", 2° en 3" van artikel20. Voor-

« 3" pour Ie comité de l'turondissement ou pour le comité
régional. par la députation permanente,

2) Remplacer le 4" par ce qui suit:

« pour le comité local du personnel communal, par le col-
lege des bourgmestre et échevins:

pour le comité local de la commission cl"assistance publi-
que. par la commision d' assistance publique;

pour le comité local du personne! enseignant, par -le col-
lège des bourgmestre et échevins ».

JUSTIFICATION.

t) Des amendements J (en ordre principal) et 2.

Ces amendements découlent de nos amendements aux articles 12 et 13.

2) De l'amendement i (en ordre subsidiaire},

La Députation Permanente est en premier lieu le pouvoir tutélaire
qui ex l'rel' un contrôle sur les communes. En revanche. le commissaire
d'arrondissement ne possede aucun pouvoir légal lui permettant d'in-
fluencer les décisions des administrations communales.

3) Supprimer le 5°.

JUSTIFICATION.

Cet amendement résulte de notre amendement n° I il l'article premier,

Art.20.

Au premier alinéa, 2· ligne, de cet article, remplacer le
chiffre « 13 » par le chiffre « 14 ».

JUSTIFICATION.

Cet amendement est la conséquence logique de notre amendement il
l'article 13.

Art, 21.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit;

« La Députation Permanente doit demander ravis du
Comité spécial de consultation syndicale:

I" lorsque la Députation Permanente veut promulqer des
directives en matière de situation administrative et stetuteire
des agents des communes et des personnes publiques sub-
ordonnées aux communes de la province:

2" lorsqu'elle se propose de refuser l'approbation d'une
décision qui doit être soumise il un comité local de consul-
tation syndicale.

3" lorsaue les administrations communales et les edmi-
nistmtion; qui en dépendent et euptès desquelles il n' El pas
été institué de comité local de consultution syndicale, doi-
vent traiter de problèmes qui se rapportent aux r, 2° et 3"
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eleer bedoeide gemeente- en onderqeschikte bestuten ouer
deze eenqeleqenheden statueren. moeten zij voorafgaande ..•
lijk het edvies van de speciale syndikale rned imuinnen s,

VERANT\YOOROlNG.

Dit amendement vloett voort ult ons amendement op artlkel 14.
houdende de verplichte instelling van een speciale syndtkale raad In
elke provincie. Rekeninq houdend met ons amendement op arnkel 13
tot niet oprichting van de arrondissementele of gewestdijke raden.·
hcbben wi] hun bevoeqdheld aan de speciale syndikale raad toeqckend,

Art. 29.

Aan het lste lid, in fine toevoeqen wat volgt :

« ... voor hun ioettelijke periode van militaire dienst. met
uitzonderinq van wederoproeping van korte duur »,

VERANTWOORDING.

Het is vanzellsprekend dat cr geen sprake kan zijn syndikale verkie-
zingskampagnes op touw te zetten in de kazernes.

l'let :ZOH fioçh~~v§~·ün!o{!!stb zijn ambtcnaren die korte periodes van
wederoproeping onder de wapens volbrenqen .van net stemrecht te
beroven, daar deze verkiezingen slechts om de vier [aar plants vmden.

[6 ]

de l'article 20. Avant de statuer sur ces questions. les admi-
nistration communales et subordonnées en question doivent
demander ravis du Comité spécial de consultation syndi-
cale ".

JUSTIFICATION.

Cet amendement découle de notre amendement à l'article H. portant
création óbligatoire d'un Comité spécial de consultation syndicale dans
chaque province. Compte tenu de notre amendement à l'article 13.
tendant à la non-création des comités arrondêssementaux ou régionaux.
nous avons transféré leur compétence au Comité spécial de consultation
syndicale.

Art.29.

Ajouter les mots suivants à la (in du premier alinéa:

« .-_ polit la période légale de service militaire. les rappels
de courte durée non compris ».

JUSTIFICATION.

Il est évident quOon ne peut organiser des campagn es électorales
dans les casernes.

11 serait cependant illogique de priver les agents qui accomplissent
Ihle courte ~dcd" di> ;-.,;:>;Jd sous les crmes, du droit de vole, étant
donné que ces élections n' ont lieu que tous les quatre ans.

L. KIEBOOMS.
B. VAN ACKER.
J. VAN DEN EYNDE,
P. KOFFERSCHLÄGER.
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